
TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Agriculture et Pêche
[C − 2012/35080]

Publication d’une demande d’enregistrement

Publication d’une demande d’enregistrement dans le sens de l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement flamand du
19 octobre 2007 relatif à la protection des indications géographiques et des appellations d’origine des produits agricoles
et des denrées alimentaires et aux spécialités traditionnelles garanties des produits agricoles et des denrées alimentaires

Nom du produit pour lequel une demande d’enregistrement est introduite : Spéciale belge.
Protection demandée : Indication géographique protégée (IGP).
Catégorie du produit : Bière.
Région géographique : la Région de Bruxelles-Capitale et les provinces belges : Anvers, Brabant flamand, Flandre

orientale, Brabant wallon, Hainaut et Namur.
Groupement demandeur : Les brasseurs du ’Hoge Raad van de Authentieke Spéciale belge’ (HORASB),

Steenhuffeldorp 3, B-1840 Steenhuffel.
Ce résumé est établi à des fins informatives. La version complète du cahier des charges peut être consultée auprès

de l’entité compétente mentionnée ci-après.
En vertu de l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 octobre 2007 relatif à la protection des

indications géographiques et des appellations d’origine des produits agricoles et des denrées alimentaires et aux
spécialités traditionnelles garanties des produits agricoles et des denrées alimentaires, des tiers ayant un intérêt
légitime peuvent prendre connaissance du cahier des charges et faire part de leurs objections dans un délai de 30 jours
calendaires à compter du lendemain de cette publication. Cette réclamation doit être introduite par lettre recommandée
auprès de l’entité compétente :

Departement Landbouw en Visserij
Afdeling Duurzame Landbouwontwikkeling

A l’attention de M. Johan Verstrynge, afdelingshoofd
Ellips, 6e verdieping

Koning Albert-II-laan 35, bus 40
1030 Brussel

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[C − 2012/35114]

23 JANUARI 2012. — Gezamenlijke Bekendmaking : nr. 01 - 2012
« Bezwaar tot vervolg procedure VTS-Scheldegebied »

De Nederlandse Rijkshavenmeester Westerschelde en de Vlaamse Administrateur-generaal van het Agentschap
voor Maritieme Dienstverlening en Kust maken bekend :

Dat na overleg tussen de Gemeenschappelijke Nautische Autoriteit (GNA), de Havendiensten Gent, Antwerpen,
Zeebrugge, Oostende, de Zeeuwse Havens Vlissingen en Terneuzen, en de Vlaamse en Nederlandse Loodsdiensten is
geconstateerd dat om redenen van duidelijkheid en consistentie er behoefte bestaat aan een procedure voor het instellen
van een Bezwaar tot vervolg (BTV) voor schepen met als bestemming een haven, grenzend aan het VTS-Scheldegebied.

Dat bedoelde procedure bevorderlijk is voor een veilige en vlotte vaart van en naar de havens, grenzend aan het
VTS-Scheldegebied.

Dat eenduidige procedures binnen VTS-Scheldegebied zijn vereist.

Dat de bevoegde Vlaamse autoriteit, met name de Administrateur-generaal van het Agentschap voor Maritieme
Dienstverlening en Kust, er mee heeft ingestemd om de vastgestelde BTV procedure ook toe te passen op de
scheepvaart naar de havens Zeebrugge en Oostende met het oog op eenduidige procedures binnen het VTS-
Scheldegebied.

Gelet op artikel 8 van het verdrag tussen het Koninkrijk der Nederlanden en het Vlaams Gewest inzake het
Gemeenschappelijk Nautisch Beheer in het Scheldegebied van 21 december 2005.

Alsdan wordt de volgende BTV procedure vastgesteld :

1. Voor een schip met bestemming een haven grenzend aan het VTS-Scheldegebied, waarvan de scheepsagent
aangeeft dat deze ten anker dient te komen, moet de agent dit via de respectievelijke haveninformatiesystemen
aan de GNA kenbaar maken.

2. In afwachting van het operationeel worden van het nieuwe haveninformatiesysteem APICS2, dient
een verzoek voor de toepassing van de Bezwaar tot vervolg procedure voor een schip met bestemming
de Antwerpse Haven, gericht te worden aan de GNA via de Verkeerscentrale Zandvliet op volgend
Fax nummer : 03-569 92 48.
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3. De volgende werkwijze dient gevolgd te worden :
1- Invoeren van een BTV :

— De agent meldt een BTV via het respectieve havensysteem/Verkeerscentrale Zandvliet met de
vermelding van de reden van het bezwaar

— De BTV procedure gaat hierdoor onmiddellijk in
— Het BTV blijft geldig tot een bericht van opheffing is ontvangen (1)

2- Opheffen van een BTV :
— De agent meldt de opheffing van het BTV via het respectievelijke havensysteem/Verkeerscentrale

Zandvliet (indien van toepassing)
— Deze opheffing gaat onmiddellijk in

Indien een BTV van kracht is, kan er niet eveneens een Requested Time of Arrival (RTA) gevraagd zijn. Om alsnog
een RTA in te voeren dient het BTV eerst opgeheven te worden.

Invloed op de loodsbestelling (indien reeds loods besteld) :
— Bij het invoeren van een BTV vervalt een eventuele loodsbestelling voor de loodskruispost
— Na opheffen van een BTV dient een nieuwe loodsbestelling gedaan te worden. Volgens de geldende

loodsbestelregeling zal een loods voorzien worden uiterlijk 6 uur na de opgegeven nieuwe besteltijd
Een eventuele RTA vervalt bij het instellen van een BTV.
Deze bekendmaking treedt in werking met ingang van 1 maart 2012 en zal worden gepubliceerd in de Nederlandse

Staatscourant en het Belgisch Staatsblad.
De Gezamenlijke Bekendmakingen nr. 001-1993 en nr. 06-2010, komen hiermede te vervallen.
Middelburg/Brussel, 23 januari 2012

De Rijkshavenmeester Westerschelde,
Mr. R.J. van der Kluit

De Administrateur-generaal van het Agentschap voor Maritieme Dienstverlening en Kust,
Kapt. J. D’Havé

Toelichting
Voor een goede uitvoering van de bekendmaking zijn voor de scheepvaartagenten onderstaande aandachtspunten

van belang :
Voor reizen tussen havens, grenzend aan het VTS-Scheldegebied, en waarvoor een BTV geldt, kunnen de

betrokken agenten overeenkomen om voor deze schepen een wachtkade in één van de betreffende havens te regelen.
De eventueel hieruit voortvloeiende gevolgen, zoals eventuele extra kosten dienen door de agenturen gedragen of
anderszins geregeld te worden.

De agent dient zich bewust te zijn van het verschil tussen ETA loodskruispost en de loodsbesteltijd, waarbij de ETA
loodskruispost de aankomsttijd van het schip binnen het werkingsgebied is en de loodsbesteltijd de daadwerkelijk
gewenste tijd van opvaart. Door een goed onderscheid te maken tussen deze tijden kunnen onnodige BTV’s vermeden
worden.

Nota

(1) Indien vooraf bekend is wanneer het schip mag opvaren, mag geen BTV worden ingevoerd. Dit tijdstip moet
immers als loodsbesteltijd opgegeven worden.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/200829]

Avis de mise en consultation d’une demande d’enregistrement
de la dénomination ″Spéciale belge″ en qualité d’indication géographique protégée

En application du Règlement (CE) no 510/2006 du Conseil du 20 mars 2006 relatif à la protection des indications
géographiques et des appellations d’origine des produits agricoles et des denrées alimentaires, une demande
d’enregistrement de la dénomination ″Spéciale belge″ en qualité d’indication géographique protégée (IGP) a été
déposée auprès de la Région wallonne par le ″Hoge Raad van de Authentieke Spéciale belge Brouwers (HORASB)″ sis
Steenhuffeldorp 3, à B-1840 Steenhuffel.

La demande s’applique à des produits appartenant à la catégorie ″bières″. L’aire géographique délimitée couvre
la Région de Bruxelles-Capitale ainsi que les provinces d’Anvers, de Flandre orientale, du Brabant flamand, du Brabant
wallon, du Hainaut et de Namur.

Conformément aux dispositions de l’arrêté du Gouvernement wallon du 25 septembre 2003 portant application du
décret du 7 septembre 1989 concernant l’appellation d’origine locale et l’appellation d’origine wallonne ainsi que
l’application en Région wallonne des Règlements (CE) no 2081/92 et no 2082/92, le dossier complet de demande
d’enregistrement peut être consulté ou copie peut en être obtenue à l’adresse suivante :

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Département du Développement

Direction de la Qualité (tél. : 081-64 96 08)

Chaussée de Louvain 14

B-5000 Namur.

Les personnes intéressées sont invitées à formuler leurs observations à propos du dossier et à les faire parvenir à
l’adresse ci-dessus endéans le mois suivant la date de publication du présent avis.
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